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Just as the snake-charmer takes out the
snake from the hole so also she takes out her
husband from hell and enjoys with him in
paradise.
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She who ascends the pyre goes to heaven.
She is praised by the celestial nymphs and
enjoys with her husband so long as the fourteen
Indras rule in heaven successively.
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Even if the man has killed a Brahmana or a
friend or any other person of noble conduct he
is purified of sins by his wife who ascends his

pyre. .
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A woman who enters fire after the death of
her husband prospers in the heaven like
Arundhati.
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Until and unless the woman burns herself
after her husband’s death she is never released
from the bond other sex.
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A woman who follows her husband purifies
the three families on her mother’s side, the three
families on her father’s side and the three
families on her husband’s side.
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That woman is chaste who is sad when her
husband is sad, who is glad when her husband
is glad and who pines when he is out of station
and dies when he is dead. Common rites are
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enjoined for all women right from Brahman! to
Candali except for those who are pregnant or
who have young children.
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Obird, I have told you in general about the
method of cremating the corpse. Do you want
to hear something more with reference to it.

g IJa™

WA g g9 @fraRsTmengghn
Y qE: THAAEAHA TG AN QoR
Garuda said :—If a man dies out of station
and his bones too are destroyed, then how
should the rite of cremation be performed. Tell
me, O lord of the world!
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Sri Krsna said :—If the bones of a person

who died abroad are not available, I shall tell
you about the procedure of rites of his death.
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O Garuda hear. I shall now tell you the great
secret about the rite of death of those who die
through serpent, tiger, toothed, headbreaking
horned animals, disease, stone, water,
Brahmana, dog, nails, iron; those who die of

hunger, poison, fire and cholera; those who are
killed by a bull, a thief, a candala, a woman in
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her menses, Sunaki, Stidra, washerman; those
who commit suicide or die by fall from a tree,
hill, wall or precipice; those who die in water,
on cot, in firmament, in bondage.
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All these deaths are known as bad deaths

where norite of Aurdhvadehika or pinda is

performed. If the same is done by mistake it is
all destroyed in the air.
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But desiring welfare of the deceased and out
of fear of the people’s reproach his sons or
grandsons or sapindas should perform
Narayana Bali, O bird.
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By that the relatives of the deceased are
purified. This is stated by Yama. There are no
other means. When Narayana Bali is performed
they become fit for aurdhvadehika.
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Except Narayana Bali, there is no rite for
their purification. The Narayana Bali should be
performed in some holy place, through the
Brahmanas, preferably.in the temple of lord
Krsna for the sake of purification. At first,
water-offering should be mace by the
Brahmanas well versed-in the Veda and the
Parana.
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This should be done for lord Visnu with

herbs and aksatas mingled with water by
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reciting the Purusa-sitkta or the mantras of
Visnu, facing south and remembering Visnu as
well as the deceased.
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Visnu should be thought of as beginningless
fearing conch, discus and mace, who is
immortal, who has eyes as lovely as a lotus and
who renders moksa to the preta.
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At the end of water-offering he should
remain calm, desireless and free from envy.
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Having controlled his sense-organs and
mind and being full of devotion he should
devoutly perform the eleven sraddhas.
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Performing all rites with concentrated mind
he should give water, rice, barley, wheat and

long pepper.
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He should give ablation, coins, umbrella,
turban, milk with honey.
TEUTEEgE  qaeRfad  qgwl
TUAEEAAA T FATargaTT T R R3IN
Eight types of pada should also be given

along with clothes and shoes. The should be
given essentially for all sins without break.
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The pindas should be placed on the earth
together with incense, flowers and aksata and
be gifted to Brahmanas as prescribed for the
ritual,
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Water-offering should, be made by conch,
sword,. or copper, by each separately.
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He should meditate while kneeling on the
earth on Brahma, Visnu, Rudra, Yama and the
deceased who is the-fifth.
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Then in separate pitchers he should keep
five jewels, cloth, sacred thread smf Mudga.
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Five sraddhas should be done for deities as
prescribed in the ritual. Then on each pinda,
separately, water should be poured,
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In conch or in a vessel of copper and if that
isnot available, in an earthen pitcher he should
keep water full of gingelly seeds and containing
specified herbs.
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The copper-vessel with gold and daksina
should be given to a learned brahmana. For
Yama iron with gingelly seeds should be given
together with daksina.
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Thus by giving Visnu-bali‘according to the
procedure and his means he can secure the
release of the deceased very quickly. There is
no doubt in this. If a person dies of snake-bite,
there is a specific rite to be performed for him.
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A serpent made of gold and a milch cow
.should be given to a Brahmana in the

prescribed way. Thereby he becomes free from
the debt which he owes to the manes.
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By giving snake-ablation thus, he becomes
free from Sarpadosa.
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Then he should make an effigy of the
deceased out of Osadhis and the stalks of
palasa. O bird, I shall now tell you about the
details. Black-deer-skin should be spread and
the effigy should be made of grass.
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Three hundred and sixty stalks should be
spread over his limbs separately.
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Forty represent the bones on the head, ten
on neck, twenty on chest, twenty on stomach.
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A hundred on both the hands, twenty on
waist, a hundred on both thighs, three hundred
on both shanks.
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Four on the generating organ, six on both
scro-turns, ten on the toes.
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Coconut on the head, tumba for palate, five
jewels for mouth and plantain for tongue.
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Nalika for intestine, valuka for nose, earth
for marrow, so for all haritala and manah-§ila.
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Mercury for semen, brass for the waist,
Manah-$ila for all limbs, tilapakva for the joints.
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Yava-pista for meat, honey for blood, jata
jusa for hair and deer-skin for skin.
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Talapatra for ears, Guijas for breasts,

gatapatra for nose, lotus for navel, Briijala for
scrotums, Griijana for penis, clarified butter for
the navel and trapu for kaupina, pearls
(mauktika) for the breasts, saffron, camphor,
aguruy, incense for the forehead and scented
garlands for the neck.
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Thus the garment and the silk-thread on the

chest, rddhi-vrddhi for the arms, Kapardikas
for eyes, seeds of pomegranate for teeth,
campaka for fingers, sindhiira for eye-corners
and Tambiila for the gift.

walgfaga A e gen agiiari
wiftvar =iy fafaar aqurs T&eRaT %R0
Thus the effigy of the deceased should be
made of Osadhis. Worship should be
performed as prescribed, before the sacrificial
fire with the sacrificial vessels if the deceased
person kept fire in the house.
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Reciting the mantra Sriyah punantu me $irah
or imam me Varuna he should sprinkle water
made pure by contact with the Salagrama gild.
He should gift a gentle milch cow to a
Brahmana for the propitiation of god Visnu.
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Gingelly seeds, iron, gold, cotton, salt, seven
grains, earth,—all these are called purificatory.
Then a vessel full of gingelly seeds should be
given as also the gift of pada.
e dUTE g VAR |
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A Vaisnava Sraddha should be performed
for the rélease of the deceased from pretahood.
Thus thinking about Visnu in the heart one can

get the deceased released immediately from
Pretahood.
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Having made the effigy of the deceased in
this way, he should burn the same in the

prescribed way. As for the purification of the
deceased he should observe atonement.
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Three krcchras should be performed, or six,
or twelve, or fifteen, for the sake of atonement
as prescribed for a Brahmana.
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If one cannot do so, one should donate a
milch cow or gold. If he cannot do that, he
should perform a sort of purification.
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That which is performed without purifica-
tion, does not stay. It is all destroyed in the air.
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After purification the rite of aurdhvadehika
should be performed for the deceased.

If a person performs obsequies without
doing atonement consciously or unconsciously
in favour of the deceased, he incurs sin. I shall
now tell you how he can eliminate the sins of
omission and commission. If one has set fire to
the corpse or taken bath in water, touched Or
carried the corpse, cut the ropes binding the
corpse, or shed tears after cremation or
delivered funeral ovation, he is purified by
taptakrcchra. Anyone of those who carry the
corpse or cremate the dead may do katodaka-
Kriya and perform krcchra santapana. A little
should be done if the cause be small and much
should be done if the cause be big.
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Garuda said :—O lord observing good
vows, please explain to me the details of
krcchra, Tapta-krechra and Santapana.
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Sri Krsna said :—O bird, hear. If he eats for
three days in the morning and for three days in
the evening and observes fast for three days,
the Vrata is called Krcchra. If he drinks hot milk,
clarified butter and once water in a day and
observes fast for one night, the Vrata is called
Taptakrcchra.
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For one day, each one should take cow’s
urine, cow-dung, milk, curd, clarified butter
and water purified by the holy grass and
observe fast the next day, the Vrata is called’
Krechra santapana.
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O bird, thus I have told you the rites to be
performed for durmrta. He is known mrta if
they perform for him the rite of dipa-
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Then they should perform cremation and
observe impurity for three days. Then for ten
days the rite of garta-pinda should be
performed for the deceased.
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All these rites should be performed for the
person who died abroad. However, if the
person concerned returns home, after his effigy
has been burnt thinking him to he dead.
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Then the person thought to be dead should

take bath in the ghrtakunda and go through all
the rites from Jatakaraman onward.
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He should marry his wife again, O bird. If
one remains out of station for fifteen or twelve
years and his whereabouts remain unknown,
his effigy should be burnt. Now hear specially
about the death of rajasvala and satika.
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When a $itika is dead, the performers of
obsequy do thus : Water is taken in the pitcher.
So also paficagavya.
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Then water is purified by reciting punyaha
mantras. Then the bathing is done by the water
cooled by hundred winnowing fans.
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